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1. IlepeyeHb MJIAHMPYEMBIX Pe3yJbTATOB 00y4eHHUsI 110 AUCHHUILIMHE (MOLYJIIO),

COOTHECEHHBIX € IVIAHUPYEMbIMH Pe3yJibTATAMHU OCBOEHHUS 00Pa30BaTEILHON NMPOrPaMMbI

Kommerenmus [Tnaaupyemblie pe3yabTaThl O0yUeHUS O AUCIHIINHE
IIK-1 3HaTh:
BJIAJICHAEM - TEOPETHYECKUE OCHOBBI 00YUEHUSI MHOCTPAHHOMY SI3BIKY, TPUEMBI U
TEOPETUUYECKUMH | CPEICTBA YCTAHOBJIEHUS MEXKYJIBTYPHONU KOMMYHUKALINU;
OCHOBaMH - OCHOBHBIE TIPOOJIEMBI METOAMKH MTPETO/IaBaHUS HHOCTPAHHOTO SI3bIKA
00yueHus U KyJIbTYp, IIEJId, OCHOBBI MPO(eCCHOHATEHOMN IeATENHHOCTH YUUTEIs
WHOCTPaHHBIM WHOCTPAHHOTO SI3bIKA.
SI3BIKAM, YMeTh:
3aKOHOMEPHOCTSIM | - BBIICIATH Hau0oJiee BaKHbBIE JJISI METOUKH MPEIO aBaHus

Y CTAaHOBJICHUS
CIIOCOOHOCTH K
MEKKYJIBTYPHOU
KOMMYHUKAITIH

WHOCTPAHHOMY SI3BIKY U KYJIbTYp MOJIOKEeHUs (punocoduu, ICUXOIOTHH,
nneaaroruku, q)YHKHHOHaHBHOﬁ JIMHI'BUCTHUKHU,

- paboTaTh ¢ HAyYHOU JIUTEPATYPOHl, MPUMEHITH COBPEMEHHBIE
HpI/IeMI)I, OpFaHI/ISaHI/IOHHI)IG q)OpMBI 1 TEXHOJIOI'MH BOCIIUTAaHUA,
00y4eHHs U OLICHKH KauecTBa Pe3yIbTaTOB OOYyUEHUS.

Baagern:

- IPUMEHSTh METO/Ibl KJJACCUYECKOTO U COBPEMEHHOTO SI3bIKO3HAHMS
HpI/IMeHI/ITeJ'IBHO K MaTepI/Iany Hsyqaeme SA3BIKOB,

- COBPEMEHHBIMU MOJX0AaMH, TEXHOJIOTUSAMHU U TpUeMaMu 00y4eHust
HHOCTPAaHHOMY SI3BIKY.

2. MecTo AUCHUIIMHBI (MOAYJIs1) B CTPYKTYpe 00pa3oBaTe/bHOM NPOrpaMMbl

JlucuuiuinHa OTHOCUTCS K BapuaTUBHOM yacTu yyebHoro rutana OIIOIT.

JlaHHasg gucCHUMIUIMHA B3aMMOCBSI3aHAa C JPYTMMH  JUCUUIUIMHAMHM, TAaKUMH Kak
«Teopernueckas (onerukay, «Teopernyeckas rpaMMaTuka», «IIpakTHKyM 10 KyJIBTYpe PE4eBOro
0OILIEHUS aHTIINICKOTO SI3BIKAY.

W3ydenne NUCHMIUIMHBI MO3BOJIUT OOYYArOIIMMCS PEaIn30BBIBATh MPOQEeCcCHOHATbHbIC
KOMIIETEHIIMH B IPO(PECCUOHATBHOMN 1€ TETbHOCTH.

B uwacTHOCTH, BBIITYCKHHK, OCBOMBILIMI MporpaMMmy OakallaBpHara, B COOTBETCTBHU C
JMHTBOJIUIAKTUYECKUM BHUJIOM JEATENBbHOCTH, JOJDKEH OBITh T'OTOB pEUIaTh CIeayrolue
poQeCCUOHANIbHBIE 33]1a4H:

- IPUMEHEHHE Ha MPAKTHUKE JeHCTBYIOMUX 00pa30BaTEeNIbHBIX CTAHAAPTOB U IIPOrpamm;

- HCIONB30BaHHWE YYEOHO-METOJUYECKUX MAaTEpUaloB, COBPEMEHHBIX HH(POPMAITMOHHBIX
PECYPCOB U TEXHOJIOTHIA;

- NMPUMEHEHHE COBPEMEHHBIX MPUEMOB, OPTraHU3AIMOHHBIX ()OPM M TEXHOJOTHA BOCIHTAHHUS,
00y4YeHHUs U OLICHKH KauecTBa Pe3yIbTaTOB 00yUeHUS,;

- IIPOBE/ICHHE MH(POPMALMOHHO-TIONCKOBOM JIeATEIIbHOCTH, HaIlpaBJICHHOU
COBEpPILEHCTBOBaHHUE MPOPECCHOHATIBHBIX YMEHUI B 00J1aCTH METOAUKU NPENOJaBaHMUs.

Ha

3. O0neM IUMCHUILINHEI

Buowi yueonoi pabomor Dopmbt 00yuenusn
3aounasn
OO01mas TPY10€eMKOCTh: 324CTHBIC €THHUITBI/9acChl 5/180
KonTakTHas padora:
3aHsTHS JEKIIMOHHOTO THIIA 2
3aHATUSL CEMUHAPCKOI0 TUIIA 4
ITpomexxyTouHast arrectanmsi: 3a4eT / 3a4eT ¢ OICHKOM / IK3aMeH / 9



https://pandia.ru/text/category/nauchnaya_i_nauchno_populyarnaya_literatura/
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4. Conep:kanue JMCHHUILIMHBI (MOAYJIs), CTPYKTYPUPOBaHHOE N0 TeMaM / pa3jesam ¢
YKa3aHHeM OTBeJeHHOr0 HAa HHUX KOJIMYeCTBA AaKaJeMHYeCKHX 4YacoB WU BH/IOB

Y4eOHBIX 3aHATHH

4.1 Pacnipenenenre 4acoB 1o pa3zesiaM/TeMaM U BHaaM padoThl
4.1.1 3aounas ¢popma 00yueHUs

Buasl yueOHoi padoTsl (B yacax)
Ne | Pa3ngen/Ttema
i KonTakTHass pabora
3ansaTus 3ansitus cemuHapckoro tuna | Camocrosit
JIEKIIHOHHOT O eJbHasA
TUIIA pabora
Jlexyu | Unvie | Ilpakm | Cem | Jlabo | Unvie
u YueOHbl | uvecku | umap | pamo | 3aus
e e bl pHble | must
3auamu | 3aHAmu pao.
A A
Grammar in the system
1 of language. 18
) Grammatical classes of
words
5 Noun. . General. 1 13
Categories.
The  adjective.  The | 1 18
3. adverb.
Verb. General. 18
4 Categories. The category 1
) of tense.
Verb. The category of | 1 18
aspect. The category of
5. voice. Non-finite forms
of the verb.
Sentence. General. 1 18
6.
The Simple sentence. 1 18
7.
The Compound 18
8. sentence.
The Complex sentence. 21
[IpomexxyTounas 9
aTTecTanus
Uroro 180

4.2 TlporpamMmma JUCHUIUTUHBL, CTPYKTYpPHUPOBAaHHAS 10 TeMaM / pa3jienam

4.2.1 CopuepxxaHue JIEKIIMOHHOTO Kypca

| Ne m/ | HaumenoBanue TeMbI | Copep:xanue JEeKIUOHHOTO 3aAHATHS




I (pa3aena) I CIUIJINHbI
The adjective. The adverb. | The adjective. General description of the adjective.

1. Qualitative and relative adjectives. Substanvization of
adjectives. Degrees of comparison of adjectives. The
adverb. General characterization of the adverb.

Simple and derived adverbs. Qualitative, quantitative,
circumstantial adverbs.
Verb. The category of | General description of the finite forms of the verb.
2. aspect. The category of | Temporal categories of the verb.
voice. Non-finite forms of | The category of primary time (The present, the Past).
the verb. The category of prospect (the Future tense)
4.2.2 CopnepxaHue NPaKTUYECKUX 3aHATHH
Ne n/ | HaumeHoBaHue Tembl | CoepskaHue MPAKTHYECKOT0 3aHATHS
n (pa3nesia) M CIUIINHbI
Noun. General. Categories. | Noun. General characterization.
1. The gender of the noun.
Means of expressing the category of gender
characterization of gender division. The category of the
number of the noun. The meaning of the Plural and its
semantic varieties. The absolute singular and the
absolute plural.
Verb. General. Categories. | General characterization of the verb.
2. The category of tense. Semi-notional and functional verbs.
Actional and stative notional verbs.
Classification of the verbs based on aspective verbal
semantics. Valency of the verb.
Sentence. General. Communicative types of the sentence
3. Simple sentence and its parts.
Model of immediate constituents.
An elementary sentence.
The Simple sentence. Communicative types of the sentence
4. Simple sentence and its parts.
Model of immediate constituents.
An elementary sentence.
4.2.3 CopaepkaHre caMOCTOSTETHLHON paboThI
Ne n/ | HaumeHoBaHue TeMbI Conep:kanue CaMOCTOSITEJIbHOH PadoThI
) (pa3nesa) QM CHUIIMHBI
Grammar in the system of | The place of grammar in the system of language
1. language. Grammatical | main notions of grammar: grammatical meaning,
classes of words grammatical form, grammatical categories
Syntagmatic and paradigmatic relations as the subject of
study of theoretical grammar
Types of grammatical categories.
Noun. General. Categories. | Noun. General characterization.
2. The gender of the noun.

Means of expressing the category of gender




characterization of gender division. The category of the
number of the noun. The meaning of the Plural and its
semantic varieties. The absolute singular and the
absolute plural.

The adjective. The adverb.

The adjective. General description of the adjective.
Qualitative and relative adjectives. Substanvization of
adjectives. Degrees of comparison of adjectives. The
adverb. General characterization of the adverb.

Simple and derived adverbs. Qualitative, quantitative,
circumstantial adverbs.

Verb. General. Categories.
The category of tense.

General characterization of the verb.

Semi-notional and functional verbs.

Actional and stative notional verbs.

Classification of the verbs based on aspective verbal
semantics. Valency of the verb.

Verb. The category of
aspect. The category of
voice. Non-finite forms of
the verb.

General description of the finite forms of the verb.
Temporal categories of the verb.

The category of primary time (The present, the Past).
The category of prospect (the Future tense)

Sentence. General.

Communicative types of the sentence
Simple sentence and its parts.
Model of immediate constituents.

An elementary sentence.

The Simple sentence.

Communicative types of the sentence
Simple sentence and its parts.

Model of immediate constituents.

An elementary sentence.

The Compound sentence.

General characterization of the compound sentence.
Types of coordinative connectors of the compound
sentence.

Open and closed multiclause compound sentences.

The Complex sentence.

General characterization of the complex sentence.
Thematic and rhematic clauses.

Classification of subordinate clauses.

Types of subordination in the complex sentence.

®onp

OLCHOYHBbIX

cpeacTB
o0yuyarumuxcsi Mo JUCHUILIMHE (MOLYJIIO)

IJIsI  TPOBeJAeHWS] TNMPOMEXKYTOYHOH aTTecTauuu

Hpe,Z[YCMOTpeHBI CJICAYIOIHUC BUAbI KOHTPOJII KAa4Y€CTBA OCBOCHUA KOHerTHOﬁ JAUCHUIIINHBI:

- TEKyLIMI KOHTPOJIb YCIIEBAEMOCTH
- IPOMEKYTOYHAS aTTECTAIHS 00YJYAIOIIUXCS IO AUCIUILIIMHE

CDOH,Z[ OICHOYHBIX CPCACTB IJIsI IMPOBCACHUA HpOMC)KYTO‘IHOﬁ aTTecranuumn 06yqafoumxc;1 10
muciunnae odopmnes B MPHJIOKEHUU x PABOYEM ITPOI'PAMME JJUCLIMITJIMHBI

TCKYH_II/Iﬁ KOHTPOJIb YyCIICBACMOCTHU OGCCHC‘-II/IBaCT OLCHUBAHHUEC XO0Ja OCBOCHHA AUCHUIIJIMHBI B
rporecce 00ydeHus.

5.1 Tlacmopt (oHAAa ONEHOYHBIX CPEICTB IS TMPOBEICHHS TEKYIICH aTrTecTar TI0

JUCHUIUTMHE (MOJTYJII0)



Ne Kontposmmpyemsie Kon HanMeHOBaHMe OLIECHOYHOIO CPeICTBA
n/m | pa3aesbl (TeMbl) KOHTPOJIMP
yeMoi
KOMIIEeTeHI|
0
Grammar in  the | [IK-1 [TIpoGneMHble 3ama4yu, CUTyallMOHHbIE 3a/auu
1. system of language. TECTHPOBaHUE
Grammatical classes
of words
Noun. General. | TTK-1 [TpobnemHbIe 3a1auu, CUTYallMOHHBIC 3a0a41
2. Categories. TECTUPOBAHUE
The adjective. The | IIK-1 [TpoGiieMHBIC 3a/1a49M, CUTYaIIMOHHBIC 33]]a9H
3. adverb. TECTHPOBAHUE
Verb. General. | TIK-1 [IpoGnemMHbIe 3a1a4K, CUTYaIlMOHHBIC 3a1a91
4. Categories. The TECTUPOBaHUE
category of tense.
Verb. The category of | ITK-1 [TpoGiieMHBIC 3a/1a49M, CUTYaIIMOHHBIC 33]]a9H
5. aspect. The category TECTUPOBaHUE
of voice. Non-finite
forms of the verb.
Sentence. General. [K-1 [IpoGiieMHBbIe 3a1a4M, CUTYallMOHHBIE 33JJa41
6. TECTUPOBaHUE
The Simple sentence. | I1K-1 [TpoGiieMHBIC 3a/1a49M, CUTYalIMOHHBIC 33]]a4H
7. TECTUPOBaHUE
The Compound | TIK-1 [TpoGnemMHbIe 3a1a4K, CUTYAITMOHHBIC 3a1a91
sentence. TESCTUPOBAHMC
9. The Complex | ITK-1 [TpobnemHble 3a1auun, CUTYallMOHHBIE 3a0a41
sentence. TECTUPOBAHUE

5.2 TunoBbie KOHTPOJIBHBIC 3aJaHUS WM MHBIE MAaTepUalIbl, HEOOXOIUMBIC I OIEHKH
3HaHWW, YMEHUH, HABBIKOB U (WJIM) OMNbITa JEATEIBHOCTH B MPOILECCE TEKYIIEro
KOHTPOJIA

TunoBble NpodJieMHBIE 3a1a4UH

1.
2.

Describe the morphemic structure of the word.
Describe the grammatical classes of words.

TunoBbie CUTYalMOHHBbIE 3212491

. Define the following notions: system, paradigm, signeme, morpheme, complementary

distribution, erne-term.

. Do the morphemic analysis of the words on the lines of the distributional classification:
. condense, grouse, formalizer, manliness, she-goat, cranberry, gentlemanly,

agreeablenesses, exclude, resist.

. Pair off the words which stand to one another in non-contrastive distribution:




burned, spelled, go, intelligible, spelt, went, discussing, spelling, discussed, profitable,
gullible, formulae, discussion, non-advisable, burner, profited, gullable, burnt, formulas.

5. Build up allomorphic sets:

fifty, spiteful, brethren, trout, pins, ability, goose, nuclei, pailful, tempi, foxes, paths, able,
full, phenomena, fits, fifteen, mice, pathfinder, five, bought, geese, age, buys, brother.

THNoBbIE TECThI

Define the language means used to mark the gender distinctions of the nouns:

1. The tom-cat was sleeping on the window-sill.

2. Australia and her people invoke everyone's interest.

3. Next week we are going to speak about the continent of Australia: its climate and nature.

4. The tale says that the Mouse was courageous, he never let down his friends when they were
in danger.

Something is wrong with my car, I can't start her.

6. Isaw a car left on the beach; its windows were broken.

7. They have got five cows and a bull, two cocks and three dozen hens, a drake and ten ducks.

e

5.3 Meroauueckue MarepHualibl, OIpeNessIoNIe MPOLEeaypbl OLICHUBAHUS 3HAHUI,
YMEHUH, HaBBIKOB U (WJIM) OMBITA AEATEILHOCTH

Bce 3alaHusd, HCIIOJIb3YCMBIC IJII TCEKYIIETO KOHTPOJIA (1)OpMI/IpOBaHI/I$I KOMITETCHIIU I
YCJIIOBHO MOKHO pasgCjInuTb Ha ABC I'PYIIIbI:

1. 3aJ]aHus, KOTOPBIC B CUIIy CBOUX OCOOCHHOCTEH MOTYT OBITh PEai30BaHbl TOJIBKO
B IIpoIiecce 00yUeHUS Ha 3aHITHIX B (hOpMe OHJIAiH-BEOMHAPOB.
2. 3aJ]aHus, KOTOPBIE JOMOJTHIIOT TEOPETHUECKUE BOTPOCHI (MPAKTHYECKUE 3aTaHus,

y4aeOHO-TIpo(ecCHOHATBHBIC 3a/IaHUs, TECTHI).

BrimonHenue Bcex 3ajaHuil sBiseTCS HEOOXOAMMBIM Ul (POPMUPOBAHHUS U KOHTPOJIS
3HAaHWM, YMEHHMH M HaBbBIKOM. [l03TOMy, B Cilydae HEBBINOJHEHUS 3aJaHUM B IpOLECCE
o0y4yeHHs1, UIX He0OXOAUMO «OTpaboTaTh» 110 ’K3aMeHa. Bua 3amgaHuii, KOTOpble HEOOXOAUMO
BBITIOJIHUTD IS JINKBUAALNU «33J0KEHHOCTH» OINpEAENseTCs] B MHANBUAYAIbHOM IOPSIKE, C
Y4€TOM IPUYHH HEBBIOIHEHHUS.

1. TpeGoBanme K PpemIeHMI) CHTYaUMOHHOH, mNpo0JaeMHONH 3agaum (Keic-
H3MEPHUTEJIH)

CTyZneHT NOIKEH YMETh BBIIEIUTH OCHOBHBIE IOJIOKEHHS M3 TEKCTa 3alayd, KOTOpBIE
TpeOyYIOT aHalIu3a U CIyXKaT yCIOBUAMU pelleHus. Mcxoas U3 mocTaBIeHHOro BOIpoca B 3a1aue,
MOMBITaThCSI MAKCUMAJIBHO TOYHO OIPENIENIUTh MPOOIEMY U COOTBETCTBEHHO PEIIUTh €e.

3aauM AOJKHBI pelaThesl CTyIeHTaMu nuchbMeHHO. [Ipu pemiennu 3a1ad Takxke BaXKHO
IpaBUIbHO CGHOPMYIMPOBATh W 3allMcaTh BONPOCHI, HayMHasg ¢ Oojee OOMMX M, KOHYAs
YaCTHBIMH.

Kpumepuu oyenusanus — OLleHKa yUUTBIBAET METOJBI U CPELICTBA, UCIIOJIB30BAHHBIE IIPU
pelIeHNH CUTYaIlMOHHOM, TPOOJIEMHO 3a/1a4H.

OneHka «8binoaneHoy» CTaBUTCA B cllydae, eclid 00yJarouicsl OKa3all MOJI0XKHUTEIbHbIE
pe3yJIbTaThl B MPOLECCE PEIIEHUs 3a7aul, a UMEHHO, KOrja 00yJaroluiics B 1EJIOM BBITOJIHUII
3ajjaHue (permi 3a/1a4y), UCIOJIb3ysl B TIOJTHOM 00beMe TEOPETUUECKUE 3HAHUS U IPAKTUYECKUe
HaBBIKY, MTOJYYEHHbIE B IpOIiecce 00yUEHHUS.

OneHKa «He 8blnoHeHo» CTaBUTCS, €CIU 00yJaroIINCs He BBITOJIHUII BCe TPEOOBaHMUS.

2. TecrupoBanue



SBAsieTcs OAHUM U3 CPEACTB KOHTPOJISI 3HAHUHM 00YYArOIIMXCS TI0 TUCITUILTHHE.
Kpumepuu oyenusanus — mpaBWIBHBINA OTBET Ha BOIPOC

OueHka «omauyH0» CTAaBUTCA B Cllydae, €Clu NpaBuiibHO BbIONHEHO 90-100% 3aganuit
OrneHKa «xopouto» CTAaBUTCA, €CITU IPABUIIHHO BBITTOTHEHO 70-89% 3amanuii

OrneHka «yoosnemeopumenbHo» CTaBUTCA B CiIydae, €CIU MPAaBHIBHO BBHIMOTHEHO 50-

69% 3amanuii

OneHka «HeyoosiemeopumenbHoy CTAaBUTCA, €CIIM NMPaBUILHO BBHINOIHEHO MeHee 50%

3aJaHuH.

6

IlepeyeHb OCHOBHOW M JONOJHUTENbHON Yy4eOHOW JHMTepaTypbl, HEOOXOAUMON JIs1
OCBOEHMSI TUCUMIIIMHBI (MOXYJIs1)

6.1 OcHoBHas yueOHast TUTEpaTypa

1.

Xopenb P.B. Ilpaktuueckas rpamMmaruka aHmiuickoro si3bika = English Grammar
Practice: yuebnoe mocobue/ Xopens P.B., Kprokxosckas WN.B., Crambakno E.M.—
DJIEKTPOH. TEKCTOBbIE  JaHHble.—  MUHCK: PecniyOnukanckuii ~ WMHCTHTYT

npodeccuonansHoro oopazosanus (PUII0), 2016.— 568 c.— ISBN: 978-985-503-639-6
. — TexcT: snexkTpoHHBIHA // DnekTpoHHo-O0ubmmoTtednas cucrema [IPR BOOKS : [caiiT].
— URL:http://www.iprbookshop.ru/67719.html

[Tonoe E.b. I'pammartmka aHrimiickoro s3eika: ydeOHoe mocobue/ IlomoB E.b.,
®eoxtucroBa E.M.— CapatoB: By3osckoe obpazoBanue, 2019.— 156 c.— ISBN: 978-
5-4487-0379-9. — TekcT : ANEKTpOHHBIN // DaeKTpoHHO-OMOMMoTeuHas cuctema IPR
BOOKS : [catiT]. — URL:http://www.iprbookshop.ru/79621.html

6.2 JlomomHuTeNbHAs yaeOHas TuTeparypa:

1.

BuxynoBa E.A. Teoperuueckass TIpamMMmaTHKa COBPEMEHHOIO aHIJIMIICKOrO SI3bIKA!

ydueObnoe mnocobue/ BukymoBa E.A.— ExatepunOypr: VYpanbckuii ¢denepaibHbIN
ynusepcurer, ObC ACB, 2014.— 88 c.— ISBN: 978-5-7996-1172-9. — Tekcr :
ANEKTPOHHBIN // DnekrponHo-Onbmmoteunas cuctema [IPR BOOKS : [caiir]. — URL:

http://www.iprbookshop.ru/66207.html

Haymenko M.I'. TeopeTrnueckasi rpaMMaTrKa aHTIHCKOTO si3bika = Theoretical Grammar
of the English Language: yueOHOoe mocobme/ Haymenko M.I'— PoctoB-Ha-/lony,
Taranpor: MsparensctBo HOxHOTO (enepanpHoro ynusepcutera, 2017.— 116 c.—
ISBN: 978-5-9275-2611-6 . — Tekct: 3nmeKTpoHHBIH // DIEKTpOHHO-OMOIMOTEUHAs
cuctema [PR BOOKS : [caiit]. — URL:http://www.iprbookshop.ru/87502.html
HmutpueBa 1.B. Teoperuueckass rpamMmaruka anriuiickoro sizbika. Theory of English
Grammar: ydeOHoe mocooue/ JImurpueBa W.B., IlerpamkxeBnu H.Il.— Munck:
PecnyOnukanckuilt HHCTUTYT npodeccroHansHoro odpasosanus (PUIIO), 2017.— 224 c.
— ISBN: 978-985-503-717-1. — TekcT : 37eKTPOHHBINA // DIEKTPOHHO-OMOIMOTEUHAS
cuctema IPR BOOKS : [caiit]. — URL:http://www.iprbookshop.ru/84893.html
bormanosa T.I. I'pammaruka aHIIMICKOTO s3bIKa B Tabnuiax: ydeOHoe mocobue/
borganosa T.I., 'anuenko 11.B.— Kpacnonap: FOxHbIl HHCTUTYT MeHekMeHTa, 2011.
— 78 c.— ISSN: 2227-8397. — TeKcT: 3MeKTPOHHBIN // DIEeKTPOHHO-OMOINOTEUHAS
cuctema IPR BOOKS : [caiit]. — URL:http://www.iprbookshop.ru/9752.html

. Kpacnonépora IO.B. Teopernueckas rpamMmaTHKa aHIJIMHCKOTO S3bIKa: Yy4eOHO-

metoanyeckoe nocodue/ Kpacnonépora F0.B.— Caparos: Ait Ilu Ap Menua, 2019.—
75 c.— ISBN: 978-5-4497-0108-4. — TekcT: »dNEeKTPOHHBIH // DINEKTPOHHO-
OnoOIMOTCUHAS cucrema IPR BOOKS : [caitT]. —
URL:http://www.iprbookshop.ru/85907.html

Kpacnonéposa HO.B. Teopernueckas TrpamMMaTHKa aHIJIMACKOTO S3bIKa: Yy4eOHO-
Metonuueckoe nocooue st CITIO/ Kpacnonépora KO.B.— Caparos: IIpodobpazosanue,



url:http://www.iprbookshop.ru/85907.html
url:http://www.iprbookshop.ru/9752.html
url:http://www.iprbookshop.ru/84893.html
url:http://www.iprbookshop.ru/87502.html
http://www.iprbookshop.ru/66207.html
url:http://www.iprbookshop.ru/79621.html
url:http://www.iprbookshop.ru/67719.html

2019.— 75 c.— ISBN:978-5-4488-0334-5. — TekcT: 3NMeKTPOHHBIA // DIEKTPOHHO-
OmOMMoTeUHAS crucTema IPR BOOKS : [caitT]. —
URL:http://www.iprbookshop.ru/86151.html

6.3 Ilepuoouueckue uzoanus
ITemarornueckre Hayku. IHOcTpanHsle sA3bikn [ISSN 1998-4618.
http://www.iprbookshop.ru/26395.html

7  Ilepeyenb pecypcoB HH(POPMALMOHHO-TEJIEKOMMYHUKAIMOHHOM ceTn ''UHTepHeT"
(najee - ceTs "UnTEepHeT'"), HEOOXOAMMBIX /IVISI OCBOEHUS TUCHUIJIMHBI (MOLYJIs1)

«YHHUBEpCUTETCKas: OMOIMoTeka oHIany: http:/biblioclub.ru/
YnpaxxHeHus Ha 3HAaHUE aHTJIUNCKON JIGKCHKU:
http://www.englishvocabularyexercises.com/AWL/index.htm
3. HUccnenoBanuss B cdepe MeXKyabTypHOro ooOmeHus (oduuuansHbiii caidT LleHtpa

N —

MEXKYIbTypHBIX — mccienoBanuii - the Center for Transcultural — Studies):
www.sas.upenn.edu/transcult/
4. COopHHK MHTEPAKTUBHBIX YIPaKHEHUN 1o AHITIMICKON IrpaMMaTHKe:

https://elt.oup.com/student/solutions
5. Kypcsl moxaroroBku k MexayHapoanbiM sk3amMeHaM TOEIC® (Test of English for

International Communication): http://www.thelanguagestage.com/

6. Marepuansl MEXKYJIbTYPHBIX HCCIICIOBAHWN, OHJIAH MPOTrPaMMBI-TPEHUHTH IO
MEXKYJIbTYpPHON KOMMYHHUKAIIUH, PECYPCHI, TECThl HAa 3HAHHUE KYJIbTYpPHOH crenu(uxu
pa3nuuHbIX cTpaH: http:/www.kwintessential.co.uk/

7. UccnenoBanusi B cdepe MEXKyIbTYypHOro ooOmeHus (oduumanbHblii caldT LleHTpa
MEXKYIbTypHBIX — mccnenoBanuii - the Center for Transcultural — Studies):
www.sas.upenn.edu/transcult/

8. Tectsl Ha 3HaHWS Oa3WCHBIX TIOHSATHH W TEPMUHOJIOTHMH TEOPUHM M TPAKTUKA
MEXKKYJIBTYPHOU KOMMYHHUKAIIH: http://quizlet.com/5171252/intercultural-
communication-test-3-flash-cards/

9. Kypcel monroroBku k MexayHapoaHblM sk3aMeHamM TOEIC® (Test of English for
International Communication): http://www.thelanguagestage.com/

10. The center for transcultural studies: www.sas.upenn.edu/transcult/

8  MeToauyeckne yKazaHus I 00yYAOIIUXCS 10 OCBOCHHUIO TUCHHUILIMHBI (MOAYJIs1)

VYcnemHoe OCBOGHHE JAaHHOTO Kypca Oa3upyercss Ha palMioHATbHOM COYETaHUU
HECKOJIbKMX BUJIOB yU€OHOU ACATEIHPHOCTH — JIEKIIMH, CEMUHAPCKUX 3aHATHH, CAMOCTOSTEIbHON
pabotel. [Ipu 3TOM camMoOCTOSITENTBPHYIO pabOTy CIEAyeT paccMaTpUBaTh OJHUM U3 TIaBHBIX
3BEHbEB MOJHOLIEHHOTO BBICHIETO OOpa30BaHMs, Ha KOTOPYIO OTBOAMTCS 3HAUUTENIbHAs 4acTb
y4eOHOTO BpPEMEHH.

Bce Bumpl 3aHsATHN TpoOBOASTCS B (opMe OHJIANH-BEOMHAPOB C WCIOJIb30BAaHUEM
COBPEMEHHBIX KOMIBIOTEPHBIX TEXHOJOTMH (Hamuuue Tmpe3eHTanmmu u  Qopyma uis
00CYXICHHS).

B mpouiecce m3yyeHus NUCHUILIAHBI CTYACHTHl BBIMOJHSIOT NMPAKTUYECKUE 3aJaHUS U
MIPOMEXKYTOUHbIE TeCThl. KOHCYNbTHpOBaHME IO M3y4aeMbIM TeMaM IIPOBOJIWTCS B OHJIAWH-
peXrMe BO BpeMs MPOBeIeHUsI BEOMHAPOB U HA (hopyMe ISl KOHCYIbTAIIHA.

CamocTosTenbHast paboTa CTYJAEHTOB CKIIAJAbIBAETCS U3 CIEAYIOIINX COCTABISIONIMX:

- paboTa ¢ OCHOBHOMW U JIOTIOJIHUTEIBHOMN JUTEPATYypO, C MaTepualaMi UHTEpPHETa
1 KOHCITIEKTaMH JICKITUH;

- BHEAyJIUTOpPHAsI MOJATOTOBKA K KOHTPOJBHBIM padOTaM, BBIMOJTHEHHUE IOKIIAJIOB,
pedepaToB U KypcoBBIX paboT;

- BBITIOJTHEHHE CAMOCTOSITEIBHBIX MMPAKTHIECKUX PadoT;


http://quizlet.com/5171252/intercultural-communication-test-3-flash-cards/
http://quizlet.com/5171252/intercultural-communication-test-3-flash-cards/
http://www.sas.upenn.edu/transcult/
http://www.kwintessential.co.uk/
http://www.thelanguagestage.com/
https://elt.oup.com/student/solutions
http://www.sas.upenn.edu/transcult/
http://www.englishvocabularyexercises.com/AWL/index.htm
http://biblioclub.ru/
http://www.iprbookshop.ru/26395.html
url:http://www.iprbookshop.ru/86151.html

- MOJTrOTOBKA K AK3aMeHaM (3aueTaM) HEMOCPECTBEHHO Mepe]] HUMHU.

Jlnsg npaBuiIbHOW oOpraHu3anuu paboThl HEOOXOJWMO YUYUTHIBATH MOPSIOK HM3YUYEHUS
paszesnoB Kypca, HaXOA[IIMXCS B CTPOTOM JIOTHYECKOM rmocienoBareabHoCcTU. [loaToMy Xoporee
YCBOCHUEC 0}1HOI71 JaCTu JUCHUIIIIMHBI ABJIACTCS npennocmmcoﬁ AJig YCIIEOIHOTO IEPEXoJia K
creayromeld. 3ananus, TpoOIeMHbIe BOIPOCHI, MPEII0KEHHBIEC IS W3yYeHHs JUCLUIUIMHBI, B
TOM YHUCJIC U AJA CaMOCTOSATCIBHOI'O BBIIIOJIHCHHSA, HOCAT Me)KﬂHCHHHHHHapHBIﬁ XapakTep "
0a3upyroTcsi, TNpEXKIe BCEro, Ha NPUUYUHHO-CIEICTBEHHBIX CBS3SX MEXIY KOMIIOHEHTaMH
OKpy>Karollero Hac Mupa. B Teuenne cemectpa, HeOOX0IMMO MOATOTOBUTH pedepathl (IPOEKTHI)
C HCHOJb30BAHUEM PEKOMEHAYEeMOH OCHOBHOM U JIOTOJHUTEIBHOM JUTEpaTypbl MU CIATh
pedepaTsl 17151 MPOBEPKH MPEMNO1aBaTeli0. BaKHBIM COCTABIISIFONIUM B M3yUYE€HUH JTAaHHOTO Kypca
ABNISICTCA pELICHHE CHUTYallMOHHBIX 3ajjad W paboTa Haa MpoOJeMHO-aHATUTUYECKUMU
3aaHUAMUA, UTO IpCAnojaaract 3HaHue COOTBeTCTBYIOHIefI Hay‘-IHOﬁ TECPMUHOJIOTHUHA U T.1O.

JUis mydiero 3ailOMUHaHUS MaTepuala 1ei1ecoo0pa3Ho HCIOIb30BaTh HHINBHU Y aJIbHBIE
OCOOCHHOCTH M pa3Hble BUJbI MAMATU: 3PUTENBHYIO, CIYXOBYIO, aCCOIIMATUBHYIO. Y CHEIIHOMY
3alIOMUHAHMIO TaK)XXe CIIOCOOCTBYET MPUBEACHUE SIPKUX CBUICTEIBCTB M HAIJISIIHBIX MIPUMEPOB.
VY4eOHbIi MaTepHal J0JKEH OCTOSIHHO OBTOPSITHCS M 3aKPETLIISATHCS.

[Ipy BBIMOMHEHHWU [OKIAAOB, TBOPYECKUX, HH(POPMAIIMOHHBIX, HCCIEI0BATEIBCKUX
MIPOEKTOB 0cO00O€ BHUMAaHHE ClieAyeT oOpamiath Ha MOoAOOp HMCTOYHHUKOB HH(QOpPMAIUH U
METOAMKY pabOThI C HUMHU.

Jns ycmenmmHOW crmaym dK3aMeHa (3adera) PEKOMEHAYETCS COOJII0MaTh CIEAYIOIIHe
npaBuia:

l. [lonroroBka K 3K3aMeHy (3a4yeTy) AOJDKHA NPOBOAMUTHCA CHUCTEMAaTHYeCKH, B
TE€YEHHE BCETO CEMECTPA.

2. HHTeHCcHBHAs TOArOTOBKAa JIOJDKHA HAyaTbCsA HE MO3JHEE, YEM 3a MECALl J0
JK3aMEHa.

3. Bpemsi HemocpencTBEHHO miepe]] 3K3aMEHOM (3aueToM) JIyyIlle HCII0JIb30BaTh

TakUM 00pa3oM, 4TOOBI OCTaBUTh MOCIICTHUH JI€Hb CBOOOTHBIM sl TOBTOPEHUS Kypca B IIEJIOM,
JUIS CUCTeMaTHU3allii MaTepuala 1 T0pabOTKHU OTAEIbHBIX BOIIPOCOB.

Ha »5kx3aMeHe BBICOKYIO OLIEHKY IMIOJYy4YarOT CTYIAEHTBHI, MCIOJB3YIOLIME JIaHHbIC,
MOJIyYEHHBIE B TIPOIIECCE BBIMOTHEHHUS CAaMOCTOSTEIBHBIX paldOT, a TaKKe HCIOIb3YIOIIHE
COOCTBEHHBIE BBIBOJIbI HA OCHOBE U3YUYEHHOTO MaTepHaa.

YuuThiBass ~ 3HAYMTENBHBIH  00BEM  TEOPETUYECKOTO  MaTepuaia,  CTyACHTam
PEKOMEHIyeTCs PETYJISIPHOE MOCEIIeHHE U MTOAPOOHOE KOHCTIEKTUPOBAHHE JIEKIIUH.

9. Ilepeyenn HH(pOpMaLMOHHBIX TeXHOJIOT M, HCII0JIb3YEMBIX npu
OCYIIeCTBJIEHNH O00pa30BaTeJIbHOI0 TMpolecca Mo JAUCHMIUVIMHE (MOAYJ/I0), BKJIKYAS
nepevyeHb NMPOrpaMMHOr0 odecnedyeHnss M MHPOPMALMOHHBIX CIPABOYHBIX CHCTeM (IpH
He00X0IMMOCTH)

1. TepmuHaIBHBII cepBep, MPEIOCTABIISIFOIINI K HEMY JOCTYIT KJIMEHTaM Ha 0a3e
Windows Server 2016

2. CewmetictBo OC Microsoft Windows

3. Libre Office cBo001HO pacmpocTpaHsieMblii OHUCHBIN MAKET ¢ OTKPHITHIM HCXOTHBIM
KOJI0M

4. WNudopmannoHHo-cripaBoYHast CUCTEMA: Cucrema Koncynprantllnroc
(MadopmanimoHHBIH KOMILIEKC)

5. MudopmarnmonHo-nipaBoBoe obecnieuenue ['apant: DIEKTPOHHBIN MEPUOANYECCKHUNA
cinpaBouHuk «Cuctema TAPAHT» (OIIC «Cuctema TAPAHTY)

6. AuTuBupycHas cucrema NOD 32

7. Adobe Reader. JIunen3us nponpuerapHas cBOOOHO-PACTIPOCTPaHIEMAsl.

8. DnekTpoHHas cucteMa auctanunoHHoro ooyuenuss AHOBO «MockoBckuit



MEXYHAapOAHbIN YHUBEPCUTET». https.://elearn.interun.ru/login/index.php
9. Rosetta Stone, mporpaMma Jiist U3y4eHUs] UHOCTPAHHBIX SI3bIKOB

10. Omnwucanme  MaTepuAJIbLHO-TEXHUYECKOM 0a3pl, HeoOXOAMMOW  JJsl
oCylIecTBJIeHHs 00Pa30BaTEeIbHOIO NMpoIecca Mo TUCHUILIMHE (MOIYJIIO)

1. KOMIBIOTEPHI EPCOHATIBHBIC JIJIS MPENOJaBaTeNel ¢ BBIXOJAOM B ceTu HTEpHET;
2.  HayllHUKY;

3. BeOKamepsbl;

4.  KOJIOHKH;

5. MHUKpPO(]OHBI.

11. Oﬁpa30BaTeJIle)le TEXHOJO0I'MA, HCITOJbB3YEMBIC ITPH OCBOCHUH NUCHUITJIMHBI

JUjis OCBOEGHUS TUCUUIUIMHBI UCTONb3YIOTCS: TPAAULMOHHbBIE (POPMBI 3aHATHH — JIEKIUU
(TUIIBI NIEKIUH — yCTaHOBOYHAS, BBOJIHASA, TEKYIasi, 3aKIIOYUTEIbHAs, 0030pHast; BUIBI JICKIIHIA
— npoOyiieMHas, BU3yallbHas, JIEKIHUS KOH(GEpEeHLUs, JIEKIMsS KOHCYJbTAals); U CEMHUHapCKUe
(mpakTUYeCKUe) 3aHATUSI B MHTEPAKTUBHBIE (DOPMBI 3aHITHI - pEUICHHE CUTYAIMOHHBIX 3a7a4 U
pa300p KOHKPETHBIX CUTYallMH, CAMOCTOSATEIbHAs padoTa CTYJJCHTOB C yUeOHBIMU MaTepUalaMu,
MIPEJICTABICHHBIMU B 3JIEKTPOHHOU cUCTEME O0yUYeHUSI.

Ha y‘-I€6HI)IX 3aHATUAX HCIIOJIB3YIOTCA TCXHHUYCCKHUC CpPCACTBa O6y‘~ICHI/I$[I KOMIIBIOTEP
MOJIKIIFOUEHHBIN K ceTu VIHTepHeT u mporpammoii Opay3epom sl BBIXO/la B UHTEPHET, MOHUTOP,
KOJIOHKH, MUKpodOH, BeO Kamepa, makeT mnporpamm Microsoft Office mns memoncTpammm
npe3eHTauii 1 Meanadaiinos, MakeT MporpaMM Ui MPOBEICHUS BEOMHAPOB B OH-JIAWH PEKUME.
TeCTI/IpOBaHI/Ie 06yqaeme MOXKET OCYHICCTBIIATHCA C HMCIIOJIB30BaAHUEM BHGKTpOHHOfI CHUCTEMBI
JUCTaHIIMOHHOTO O0YYEHHUs, yCTAHOBJICHHON Ha 000PY0BaHUN YHHUBEPCUTETA.

11.1. B ocBoennun y4yeOHOH JHCHMIUIMHBI  MCHOJB3YKOTCHA  CJeAYyHOLINE
TPaAuLOHHbIe 00pa3oBaTeIbHbIe TeXHOJIOTHM:

- YTeHHE MpPOOJIEeMHO-MH()OPMAIIMOHHBIX JIEKUUI C HMCIOJBb30BAaHUEM IPE3CHTALH U
TpaHCISUUEH BBICTYIUICHUS JIEKTOPA;

- CEMHUHApCKue 3aHATHA [UId OOCYXKICHHUS, JUCKyCCUH U OOMEHa MHEHUSMHU C
HCIIOJIb30BAaHUEM 3JIEKTPOHHBIX CUCTEM KOMMYHHUKaLUH (POpyMbI, YaThl);

- KOHCyJbTaluu (hopymsl);

- caMOCTOsTeNbHAs paboTa CTYJAEHTOB C Y4eOHO JINTEepaTypoil ¥ NepBOUCTOUHUKAMY;

- TOArOoTOBKAa M o0OcyxaeHue pedeparoB (MPOEKTOB), Mpe3eHTAlMH (Hay4dHO-
uccienoBaTenbckas padbora);

- TECTUPOBAHUE 110 OCHOBHBIM TEMaM JHCLUIUINHBI.

11.2. AKTHBHBIC 1 HHTEPAKTHBHbIC MeTOABI H GOpMbI 00y4eHUsI

13 nepeunst BUnOB: («mo32060u wimypmy, ananusz HIIA, anarusz npobremuvix cumyayul,
AHANU3 KOHKPEMHbIX CUMYayutl, UHYUOEHMbl, UMUMAYUSL KOJIEKMUBHOU NpOGhecCUOHATbHOU
O0esamenbHOCmY, pasviepbléaHue poiell, Mmeopueckas paboma, C6A3AHHAS C OCB0EHUEM
OUCYUNTIUHBL, POJIeas uepa, Kpyaivlii cmoJ, OUCnHym, becedd, OUCKYCCUsl, MUHU-KOHpepeHyus U
Op.) UCTIOJIB3YIOTCS CIICAYIOIINE:

- oucnym

- aHanu3 npooIeMHbIX, MEOPYECKUX 3A0AHULL, CUMYAYUOHHBIX 3A0aY

- ponesas uepa,

- Kpyanvlil Cmo;

- MUHU-KOHGhepeHyust

-0ucCKyccus


https://elearn.interun.ru/login/index.php

- beceoa.

11.3 OcobennocTH 00y4eHHs] HHBAJINAO0B H JINL C OTPAHUYEHHBIMH BO3MOKHOCTSIMHU
3nopoBbs (OB3)

[Ipu opranuzanuu 0OydeHHs M0 TUCHUIUIMHE YYUTHIBAIOTCS OCOOEHHOCTH OpraHMU3aluu
B3aWMOJICHCTBHS ¢ MHBAIMAAMH U JINIIAMH C OTPAHWYCHHBIMUA BO3MOYKHOCTSIMH 3/I0POBBSI (J1ayiee
— wuHBamuael W smna ¢ OB3) ¢ menbio obecriedeHuss HMX TpaB, pa3pabaThIBAIOTCS
aJIaTHPOBAHHBIC I WHBAIUIOB MPOTPAMMBI IMOATOTOBKH C YYETOM DPa3UYHBIX HO30JIOTHH,
BUIBI M (OPMBI CONPOBOXKACHUS OOYYCHMS, HCHOJB3YIOTCS CHELUAIbHBIE TEXHUYECKHE U
NpOTpaMMHBIE  CpeACTBa OOYYEHHWs, TUCTAHIIMOHHBIE O00pa3oBaTeNbHBIC TEXHOJOTHH,
obecnieunBaeTcs Oe30apbepHas cpefia u mpodvee.

Beibop MeTomoB 0Oy4YeHHs oOmpenensieTcss COJepKaHWEM OOY4YeHHs, YPOBHEM
METOAMYECKOTO0 M MaTepHalbHO- TEXHUYECKOTO OO0ECTeUYeHHUs, OCOOCHHOCTSMHU BOCIPUSATHUS
y4eOHOI WHPOPMAIINU CTYJICHTOB-MHBAIH/IOB U CTYJCHTOB C OTPAHWMYCHHBIMUA BO3MOXKHOCTSIMHU
310pOBbs M T.A. B o0Opa3zoBaTeiabHOM IIpoliecce MCHOIb3YIOTCS COLUANbHO-aKTHUBHBIE U
pedieKCUBHBIE METOAbl O0Y4YEeHMs, TEXHOJOTHUHU COIMOKYJIbTYPHOM peadbuIuTalud C LENbIO
OKa3aHHs MOMOIIM B YCTAaHOBJICHUH MOJHOLEHHBIX MEXIUYHOCTHBIX OTHOLICHUH C JPYyTUMHU
CTYZICHTaMH, CO3JITaHIH KOM(POPTHOTO IICUXOJIOTUIECKOTO KJIIMMATa B CTYACHYECKOH TPYyIIIE.

IIpu oOyueHMM MLl C OrpaHUYECHHBIMH BO3MOXHOCTSAMHU 37I0POBbS DIIEKTPOHHOE
oOy4eHHe W IMCTAaHIIMOHHBIE 00pa30BaTENBbHBIC TEXHOJOTHH MPEAYCMATPHUBAIOT BO3MOKHOCTh
npuema-nepenadn HHGOpMauu B JOCTYIHBIX ISl HUX (hopMax.

OO0yJatomrecst U3 YUCIia JIAI ¢ OTPaHUYECHHBIMU BO3MOXHOCTSIMU 3JI0POBbBsI 00€CIICUEHBI
NIEYAaTHBIMU M 3JIEKTPOHHBIMU 00pa3zoBaTeIbHBIMH pecypcaMu B (GopMax, aJanTHPOBAHHBIX K
OTPaHUYCHUSM HX 3/I0POBBSI.
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